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   ST JOHN THE

BAPTIST

Melkite Greek Catholic

Church

200 E. North Ave., Northlake, 

IL 60164

DIVINE LITURGY AT 11:00 AM

      (Español Liturgia 9:00 AM)

Rt. Rev. Fouad Sayegh:

Tel: (708) 938 5804    Office:  (708) 492 0391

Church/Hall Phone: (708) 562 7050

stjohnthebaptistchicago@hotmail.com 

Rt. Rev. Angel Marzal:          (708) 339-3139  

ArchDn. Elias Sahyouni:     (847) 674-8564
ProtoDn. Antoine Shehata:  (847) 705-5935 

Deacon Fadi Rafidi:                    (708) 473-5455

Dn. Fadi Rafidi:                    (708) 473 5455
	Confession:

Available before or after any service, or by appointment.

Baptism:

Please contact the pastor in advance to arrange for the required instructions.

Marriage:

A notice of at least 6 months should be given to the pastor, before the proposed wedding date to arrange for the required interview and instructions.

Communion of the sick:

Sick parishioners may receive the Holy Communion at home.  Please advise the pastor whenever this sacrament is needed.

Anointing the sick:

Please contact the pastor at any time for this mystery.
www.melkitechicago.org

	Spiritual preparation for the Dormition of the Theotokos
* The word “Paraklisis” has two different meanings: the first is “consolation”, from which the Holy Spirit is called the “Paraklete”, or “Consoler”; the second is “supplication” or “petition”.  The Office of Paraklisis consists in hymns or supplication to obtain consolation and courage.  It should be recited in times of temptation, discouragement or sickness.  It is used more often during the two weeks before the Dormition, or Assumption, of the most holy Mother of God ( August 15).  
* Abstinence from August 1st through August 14th. Except Sundays (Aug. 1 & 8) and the Transfiguration Day (Aug. 6).
* Take time on your own and decide your choice of fasting (see suggestions, p. 4).
Sunday, August 8, 2010                                                                                                  الأحد 8 آب 2010   

11th Sunday after the Pentecost                                                                    الأحد الحادي عشر بعد العنصرة 
Celebration of the Transfiguration Feast           خدمة عيد التجلي                                                           


Our Theme For This Liturgical Year                                               (Sept. 1 – Aug. 31. 2010)

It is no longer I who live, but
                                                    Christ lives in me (Gal. 2: 20)
Please take this BULLETIN home with you, read it carefully with your family and pass it on to someone who did not come to Church today.  Thank you.
AT THE DIVINE LITURGY
Antiphon Prayer: O Christ God, when You were transfigured in glory on Mount Tabor, You manifested the splendor of your Divinity to your disciples and sanctified the whole universe by your Light. Illumine us too by the Light of your knowledge. Guide us on the way of your commandments. Make us worthy to inherit your eternal Kingdom.  For You are Good and Lover of mankind and to You we render glory and to your Eternal Father and your All-holy, Good and Life-giving Spirit, now and always and forever and ever.
صلاة الأنديفونة: أَيُّها المسيحُ الإِله، يا مَن تجلَّى بمجدٍ على جبلِ ثابور، وأرى تلاميذَه مجدَ لاهوته، وقدَّس بنوِره كلَّ المسكونة، أنرْنا نحن أيضًا بنورِ معرفتِك، واهدنا سبيلَ وصاياك، وأهَّلْنا لأنْ نَظهرَ وارثِين ملكوتَك الذي لا انتهاءَ له. لأنك أنت وحدَك صالحٌ ومحبٌّ للبشر، وإليك نرفعُ المجد، وإلى أبيك الأزليّ وروحك القدُّوس، الصالح والمحيي، الآن وكل أوان وإلى دهر الداهرين
Antiphon: O Son of God who were transfigured on Mount Thabor, save us who sing to You: Alleluia!              اللازمة: خلصنا يا ابن الله، يا مَن تجلّى على طُورِ ثابور، نحنُ المرنِّمينَ لك هللويا.
- His foundation upon the holy mountains; the Lord loves the gates of Sion more than any dwelling of Jacob.
- فد قِيلَتْ فيكِ الأمجادُ يا مدينةَ الله.
- O Sion they shall say:  “A man was born in her, and He is the Most High who made her.
Entrance Hymn: Come Tabor and Hermon shall rejoice in your name.    
ترنيمة الدخول: ثابورُ وحرمون باسمك يتهلَّلان.
Hymns: Troparion of the Resurrection (2nd Tone): When you descended to death, O Immortal Life, You destroyed Hades by the splendor of your Divinity, and when you raised the dead from under the ground, all the Powers of heaven cried out: O Christ our God, the giver of life, glory to you.
نشيد القيامة (باللحن الثاني): لما نزلت إلى الموت، أيها الحياةُ الخالدة، أمتَ الجحيم بسنى لاهوتك. ولما أقمتَ الأموات من تحت الثرى، صرخت جميعُ قوات السماويين: أيها المسيحُ إلهنا، يا مُعطي الحياة، المجد لك.
Troparion of the Transfiguration (7th Tone): You were transfigured on the mountain, O Christ God showing your disciples as much of your glory as they could hold.  Let your eternal light shine also upon us sinners, through the prayer of the Mother of God, O Giver of light, glory to You. 
نشيد التجلي (باللحن السابع): تجلَّيتَ أَيُّها المسيحُ الإِله على الجبل. فأظهرتَ مجدَك لِتلاميِذِكَ على حَسَبِ ما استطاعوا. فأضِئْ لنا أيضًا نحن الخطأة بنوركَ الأزليّ، بشفاعة والدةِ الإله، يا مُعطيَ النُّور المجدُ لك.
Kondakion of the Feast (7th Tone): O Christ God, you were transfigured on the Mountain, and your disciples saw as much of your glory as they could hold, so that seeing You crucified they would know You had willed to suffer your passion and would proclaim to the world that You as verily the Reflection of the Father.
قنداق الختام للتجلي (اللحن السابع): تجلَّيتَ أَيُّها المسيحُ الإله على الجبل. وبقدْرِ ما استطاعَ تلاميذُك شاهدوا مجدَك  لكي يَفهموا، إذا ما رأَوك مصلُوبًا أنك َ تتألَّم باختيارِك. ويَكرزوا للعالم أنَّك أنتَ حقَّاً ضِياءُ الاب.
Epistle: Prokimenon: 
My strength and my courage is the Lord, and he has been my Savior.
The Lord has chastised me through his teaching, yet he has not delivered me to death.
Reading from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians (9:2-12)
Brethren, you are the seal set upon my apostleship in the Lord. My defense against those who question me is this: Have we not a right to eat and to drink? Have we not a right to take around with us a sister woman, as do the other apostles, and the brethren of the Lord, and Cephas? Or is it only Barnabas and I who have not the right of exemption from manual labor? What soldier ever serves at his own expense? Who plants a vineyard and does not eat of its fruit? Who tends the flock and does not drink of the flock’s milk? Do I speak these things on human authority? Or does not the Law also say these things? For it is written in the Law of Moses. Thou shalt not muzzle the ox that treads out the grain. (Dt.25:4) Is God concerned about the oxen, or does he say this simply for our sakes? These things were written for us. For he who plows should plow in hope, and he who threshes. in the expectation of partaking of the fruit. If we have sown for you spiritual things, is such an affair if we reap from you material things? If others share in this right over you. why should it not rather go to us? Yet, we have not used this right, but we bear all our expenses. lest we be a hindrance to Christ’s Good News.
- The Lord shall hear you on the day of distress: the name of the God of Jacob shall defend you.
- O Lord, save your people and bless your inheritance.  
Reflection Questions: 
In this passage, St. Paul is giving up his right to financial support in order not to get in the way of the message of Christ. Some say that our lives as Christians are the only Bible that others will read. Is there something we hang on to in our lives that is an obstacle to faith for others? Is God calling us to give that thing up? What would that be like?

Suggested Prayer:  O God, help us to be clear examples of your message. If there is anything we need to change, Holy Spirit help us to change it.

الرسالة: البروكيمنون: الربُّ قوَّتي وتسبيحي، لقد كان لي خلاصاً.                                                                   
                               أدَّبني الربُ تأديباً، وإلى الموتِ لم يُسلمْني.                                             
 فصل من رسالة القديس بولس الرسول الأولى إلى أهل كورنثس (9 : 2ب- 12)                                               
يا إخوة. إن خاتمَ رسالتي هو أنتم في الربّ. واحتجاجي عند الذين بفحصونني هو هذا: أما لنا سلطانٌ أن نأكل ونشرب؟ أَما لنا سلطانٌ أن نجولَ بامرأَةٍ أختٍ كسائرِ الرسل وإخوةِ الربِّ وكيفا؟ أم وحدي أنا وبرنابا لا سلطانَ لنا أن لا نشتغل؟ من يسعى يوماً إلى الحربِ والنفقة على نفسه؟ من يغرِس كرماً ولا يأكل من ثمره؟ أم من يرعى قطيعاً ولا يأكلُ من لبنِ القطيع؟ أَلعلّي أقولُ هذا بحسب البشرية؟ أم ليس الناموسُ أيضاً يقول هذا؟ فإنه قد كُتِبَ في ناموسِ موسى: لا تَكُمَّ الثورَ في دِياسِه. أَلعلَّ اللهَ تَهُمُّه الثيران؟ أم يقولُ ذلك من أجلِنا بلا مِراء؟ بل إنما كُتبَ من أجلنا، لأنه ينبغي للحارثِ أن يحرثَ على الرجاء، وللدَّائسِ على أَملِ أن يكونَ شريكاً في رجائه.  إِنْ كنا نحنُ قد زرعنا لكم الروحيَّات، أَفيكونُ عظيماً أن نحصدَ منكم الجسديات؟ إِن كان آخرونَ يشتركونَ في السلطانِ عليكم، أَفلسنا نحنُ أَولى؟ لكنَّا لم نستعملْ هذا السلطان، بل نحتملُ كلَّ شيءٍ لئلا نعوقَ بشارة المسيحِ بشيء.
- ليستجبْ لكَ الربُ في يومِ الضيق، ليعضُدْكَ اسمُ الهِ يعقوب.
- خلّص ياربُّ شعبك وباركْ ميراثك.
Gospel (Mt 18:23-35): Parable of the Unforgiving Servant
The Lord told this parable: “The kingdom of heaven may be compared to a king who desired to settle accounts with his servants. And when he had begun the settlement, one was brought to him who owed him millions. And as he had no means of paying, his master ordered him to be sold, with his wife and children and all he had, and payment to be made. But the servant fell down and begged him, saying, ‘Have patience with me and I will pay you all.’ And moved with compassion, the master of that servant released him, and forgave him the debt. But as that servant went out, he met one of his fellow-servants who owed him a small amount, and he laid hold of him and throttled him, saying, ‘Pay what you owe.’ His fellow-servant therefore fell down and began to entreat him, saying, Have patience with me and I will pay you all.’ But he would not; but went away and threw him into prison until he would pay what was due. His fellow-servants therefore, seeing what had happened, were very much saddened, and they went and informed their master of what had taken place. Then his master called him, and said to him, ‘Wicked servant, I forgave you all the debt, because you begged me. Should not you also have had pity on your fellow-servant, even as I had pity on you?’ And his master, being angry, handed him over to the torturers until he would pay all that was due to him. So also my heavenly Father will do to you, if you do not each forgive your brothers from your hearts.”
Reflection Questions:
Jesus is telling us in this passage that if we do not forgive, we ourselves will be hurt. Scientific research has shown this to be true. People who don't forgive are more likely to become depressed. It has been said that if someone does not forgive, he or she is drinking poison and hoping their offender will die. Is there anyone we need to forgive? Does someone come to mind right now? What does it mean for us to forgive this person?

Suggested Prayer: Suggested Prayer: Holy Spirit show us if we need to forgive someone, and help us to let go and forgive them.

الإنجيل (متى 18: 23 – 35): مثل المديونين                                                                                       
قال الربُّ هذا المثَل: يُشبَّهُ ملكوتُ السماواتِ بإِنسانٍ مَلكٍ أَرادَ أَنْ يحاسبَ عبيدَه. فلمَّا بدأَ بالمحاسبَةِ، قُدِّمَ إليهِ واحدٌ  عليه عشَرةُ آلافِ وزنة. وإذ لم يكن له ما يُوفي، أَمَرَ سيدُهُ أن يُباعَ هو وامرأتُهُ وبنوهُ وكلُّ ما له ويُوفى عنه. فخرَّ ذلك العبدُ وسجدَ له قائلاً: ياسيد، تمهَّلْ عليَّ فأُوفيكَ كلَّ ما لكَ. فتحنَّنَ سيدُ ذلك العبدِ وأَطلقَهُ وتركَ له الدَّين. وبعد أَن خَرجَ ذلك العبدُ، وجدَ واحداً من رفقائهِ العبيدِ له عليه مئهُ دينار، فأَمسكهُ وأَخذ بِخناقهِ قائلاً: أَوفني ما لي عليك.  فخرَّ رفيقُهُ العبدُ على قدميه، وجعلَ يتضرَّعُ إليه قائلاً: تمهَّلْ عليَّ  فأُوفيَكَ كلَّ ما لكَ. فلم يُردْ، بل مضى وطرحهُ في السجن حتى يُوفيَ الدَّين. فلمَّا رأَى رفقاؤهُ العبيدُ ما كان، حزنوا جداً وجاؤوا فأَعلموا سيدّهُم بكل ما جرى.  حينئذٍ دعاهُ سيّدُهُ وقالَ له: أَيها العبدُ الشرّير، كلُّ ما كان لي عليكَ قد ترَكتُهُ لك لأنك تضرَّعت إليّ. أَفما كان ينبغي أن ترَحمَ أَنت أيضاً رفيقَك كما رحمتُك أَنا؟ وغضِبَ سيّدُهُ ودفعهُ إلى الجلاَّدين، حتى يُوفيَ جميعَ ما له عليه.  فهكذا يفعلُ أَبي السماويُّ بكم، إنْ لم تَترُكوا كلُّ واحدٍ منكم لأخيه زلاته من كلّ قلوبكم.
Hymn to the Theotokos: You gave birth without stain, for it was God incarnate in the flesh who came forth from your womb.  He was seen on earth and conversed with men.  Wherefore, O Mother of God, we all exalt you.
النشيد لوالدة الإله: يا والدةَ الإله، إن وِلادتَكِ قد ظهرت خِلْواً من فساد، لأَن الإلهَ وَرَدَ من أحشائِك لابساً جسداً، وظهرَ على الأرضِ وتردَّدَ بينَ الأَنام.  فلذلك يا والدةَ الإِله إيَّاكِ نُعظِّم جميعُنا.
Communion Hymn Lord, we shall walk in the light of the glory of your Countenance forever. Alleluia!                                            ترنيمة المناولة: يارب بنور مجد وجهكَ نسيرإلى الأبد، هللويا.
Post-communion hymn  Troparion of the Transfiguration.
Announcements

Suggestions to transform our fasting time into
Real Spiritual Preparation For The Feast:

- Read the Holy Scriptures on a daily basis, focusing 

  mainly on the events related to the Virgin Mary.

- Read a book about the Virgin Mary, and then share its 

  content with your family and/or friends.
- Watch a movie related to the life of Virgin Mary or her 
  intercessions such as the Lady of Fatima or Lourdes.

- Chose a food ingredient or tow and abstain from consuming it for this period of fast.

- Reach out to someone who is sick or in need of your love and compassion.

- Review your spiritual life and approach the Mystery of Reconciliation.

- Think of an amount of money you would like to share with the poor and needy in our 
   countries (Fr. Fouad will be leaving to overseas on Aug. 16, and will gladly deliver any 

   donations you may offer).

- Mark your calendars in order to participate in the Specific Church Prayers:

Paraklisis Schedule(صلاة الباركليسي)  in our Parish: All prayers are at 7:30 pm.
Wed. Aug. 11: Paraklisis 


Fri. Aug. 13: 
Paraklisis

Sun. Aug. 15 at 11 am. Div. Liturgy of the Feast of the Dormition of the Theotokos.
Fr. Marzal’s Bulletin

Knowing the Bible: Did the patriarchs before the flood live hundreds of years? 
Chapter 5 of the Book of Genesis is known for the list of the descendants of Adam, who are said to have lived for hundreds of years. In this respect, the most popular is Mathusale, who is said to have lived 969 years. This tradition counts 10 generations between Adam and Noah, the patriarch of the flood, with whom a new era begins.
Must we take these genealogies and these numbers of years as strictly true in a literal sense? It is true that God inspired the sacred author to write them in the Bible. But was it the intention of the sacred writer, and of God, to guarantee as infallible every detail of these lines?  It is possible that they used these lines with another intention, with a doctrinal goal. For this we need to study the literary styles and forms of writing of the ancients.

Abraham came from Mesopotamia, and in Mesopotamia we have discovered many non-biblical writings that tell us how those ancient people (Sumerians, Akkadians, Babylonians) thought. In Mesopotamia there was the tradition that a flood had taken place, and some writings give lists of important people who existed before the flood. Some of these lists give 10 generations of people, but their names are not common to the names of Genesis. The number of years attributed to those persons vary: 10,800, 36,000, 64,800 years.  In comparison with these numbers, the ones found in Genesis are really moderate.  It is clear that these long ages was composed to convey the idea of continuity of mankind since the creation until historical memories, as a chain with a link uniting both ends. Possibly the number of years was calculated with a symbolic meaning that is unknown to us.


Given the existence of these traditions and given the manner of presenting them, we can conclude that the Hebrew tribes before Abraham knew, by divine revelation, the religious truths of the creation and of the first sin; but between those truths and the times of Abraham there was an historical emptiness, where only a few names and a few anecdotes related to some individual have survived, often with popular deformations, due to their oral transmission for centuries. Those popular traditions were incorporated in the Bible by the sacred writer not with the intention of providing historical or chronological detailed information. They are not to be taken literally. They were used to indicate the continuation of the human race from the creation up to the times of Abraham. There was also the belief that since the creation and first sin human, nature had slowly deteriorated, as shown in the diminishing number of years of life. A long life was a sign of God’s blessing (Prov 10:27), and it will be a privilege of the messianic era (Is 65:20-25), when “dying at 100 years of age will be dying young”.

Sacred Symbols: The Divine Liturgy, Reality not Symbol: 
A way the devil uses to distract us from the true worship of God is ignorance. Coming to the liturgy we see processions, vestments, icons, etc. We hear hymns. We smell incense. We are told to sit, stand, cross ourselves. All of this is good. The Byzantine liturgy captures and expresses the mystery of God.  But if we are ignorant of what is going on in the liturgy, the whole thing, including God, will remain a great mystery to us.  The devil will actually be coming to church with us and using our ignorance to prevent us from truly worshipping God.

The Liturgy is, first of all, the Paschal gathering of those who are to meet the Risen Lord and enter with Him in His kingdom. The Divine Liturgy is truly a heavenly service on earth in which God Himself is present and dwells with men, for He Himself is the invisible celebrant of the service; He is both the offerer and the offering. There is on earth nothing higher, greater, more holy than the liturgy; nothing more life-giving.

Hard Sayings:
In his Letter to the Romans 1:18-32, St. Paul describes the “wrath of God” upon those who “knew God but they did not glorify Him as God nor give Him thanks”. He writes: “Therefore God  abandoned them to uncleanness in the lustful desires of their hearts, so that they dishonor their own bodies among themselves … For this cause God has given them up to shameful lusts; for their women exchanged the natural relationship for the relationship which is against nature; and so did the men, for they gave up the natural relationship with women and were inflamed with their desire one towards another, men with men doing shameful things; so within themselves they received the fitting recompense of heir perversity…. The result is that they do things which it is not fitting for a man to do. They are replete with all evil, villainy, the lust to get, viciousness. They are full of envy, murder, strife, deceit, the spirit which puts the worst construction on everything. They are whisperers, slanderers, haters of God. They are insolent men, arrogant, braggarts, inventors of evil things, disobedient to their parents, senseless breakers of agreements, without natural affections, pitiless. Although they have known the ordinance of God, they have not understood that those who practice such things are deserving of death. And not only do they do these things, but they applaud others doing them”.

There is hardly any passage which so clearly shows what happens to a man when he leaves God. When a man banishes God from his life, he becomes a certain kind of man, and this passage is one of the most terrible descriptions of the kind of man he becomes.
Good Luck: -  Johnny, how did you fare in the casino?

-  It was wonderful. Every time I put a coin in one of those machines, I won. But after winning for two hours, I don’t know what to do with so many Coca-cola cans.            End of Fr. Marzal’s Bulletin
Collection 8/1/2010: $1x67, $5x15, $10x11, $15x5, $20x10, $30x2, $40x2, $50x4, $100x1, $150x1                             Regular: $1,043, Spanish $74, Total: $1,117
Liturgy Intentions

To add or remove Names from the list, please call: (708/938-5804)
Happiness & Prosperity:  Nicholas & Salwa Najjar
Health & Speedy Recovery: 
Lydia Makdah


By Lucy Cavalcanti

Fifi Paden



By Abe & Lily Baroud 
Elie Ghawi


By the Ghawi Family
Repose in the Heavenly Kingdom: 
Victoria Sous


By the Sous Family
Peter and John Atiyeh

By Tawfik Al-Khouri & Family
Habib & Matilde Naffah

By the Naffah Family

Dn. Nicholas Rosor (8/8/04),
Archbishop John Bassou (8/9/77) and
Fr. Makarios Samaha

By our Church
